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CCo01, CC02, CC03, CC03T, CC04, CC04T, CC04HD, CC05, CCO5T, CCOSHD, CC06, CCO6T,
CCO06TL, CCO6HD, CS01, CS02, CS03, CS03T, CS04, CS04T, CS05, CSO5T, CS06, CS06T, CSO06TL

polnilni kabli za elektri¢na vozila & polnilni kabli “pigtail” za polnilne postaje

NAVODILA ZA UPORABO

PREDSTAVITEV

Metronovi polnilni kabli so zasnovani za polnjenje elektri¢nih in priklju¢no-hibridnih vozil. Za razli¢ne situacije so na voljo razli¢ni modeli, ki so oznac¢eni z dvema zacetnima
¢rkama:

e CC so namenjeni polnjenju elektri¢nih in priklju¢no-hibridnih vozil iz katere koli javne ali domace polnilne postaje z vgrajeno Tip 2 vti¢nico.

e CS nadomestni kabli za polnilne postaje (,pig-tail*).

Dvema ¢rkama sledita dve Stevilki, ki opisujeta tehni¢ne lastnosti; glejte poglavje , Tehni¢ne lastnosti“.

Stevilkama lahko na koncu sledita tudi &rki, ki oznacujeta posebne lastnosti ali razlicice:

e T zavozila Tesla — nudimo razliice z dodatno funkcijo vgrajenega daljinskega odpiranja vrat polnilne vti¢nice in odklepanja polnilnega kabla za vozila Tesla. Tesla razlicice
polnilnih kablov delujejo tudi z drugimi elektri¢nimi in priklju¢no-hibridnimi vozil.
e HD [Heavy Duty] — robustni polnilni kabli (8 let garancije) so posebej odporni in zasnovani npr. za komercialno uporabo.

Kakrsna koli drugacna uporaba ni dovoljena in se smatra za nepravilno uporabo.
Pred uporabo polnilnega kabla natan¢no preberite ta navodila in upostevajte napotke. Navodila shranite za kasnejso uporabo.
Ce niste prepri¢ani o pravilni uporabi, se pred uporabo obrnite na proizvajalca ali prodajalca.

PREDNOSTI METRONOVIH POLNILNIH KABLOV

MAJHNI IN LAHKI VTIKACI

» Zasedejo manj prostora
» Primerni tudi za elektriéne motocikle

100% REDUNDANCA PRI
KOMUNIKACHI POSTAJE Z VOZILOM

DALJINSKO ODPIRANJE VRAT POLNILNE VTICNICE IN
DKLEPANJE VTIKACA PRI VOZILIH TESLA [OPCIISKO)
» Najpogostejsa okvara obicajnih polnilnih kablov je
prekinjena komunikacijska povezava, zato imajo polnilni
kabli Metron dvojno komunikacijsko povezavo

» Elektronsko vezje je zasciteno s posebnim materialom,
ki ustreza vojaskim standardom
» Zamenljiva notranja baterija

POSREBRENI KONTAKTI —-| o
= POSREBRENI “MULTI-CONTACT” KONTAKTI

» Zagotavljajo izredno nizko kontaktno
upornost in odpornost na oksidacijo » Zagotavljajo vrhunski stik in minimalno pregrevanje

ter odpornost na oksidacijo

VTIKACI NAREJENI IZ NARAVNO UV .
ODPORNCEGA PLASTICNEGA MATERLIIALA VSI KONTAKTI SO NAREJENI IN TESTIRANI
ZA 20.000 CIKLOV PRIKLOPA IN ODKLOPA

» Brez aditivov za doseganje sprejemljive
UV odpornosti

OHISJE VTIKACEV IZ DVEH DELOV

» Vijacenje ohisja vtikatev omogoca
enostavna popravila

» Standard zahteva 10.000 ciklov

ZASCITNI POKROVCKI SO NAREJENI I1Z

[Rp— UV ODPORNE GUME (OPCIISKO)

» Pritrdilna vrvica je kratka in se lepo prilega vtikacu

MASIVNA UVODNICA I1Z . - ALTERNATIVA BREZ ZASCITNIH
SILIKONSKE GUME POKROVCKOV
» Zagotavlja odpornost in 30+ letno » Kontakte lahko brez pokrovéka zaicitite tako,
zad¢ito pred degradacijo KABEL NAREJEN V EVROPI da spojite oba vtika¢a skupaj

P 100% skladnost s standardom IEC/EN 50620
» |zredna Cistoca bakra
» Vrhunska kakovost izolacije




NEPRAVILNA UPORABA

Nepravilna uporaba lahko povzroci telesne poskodbe ali materialno Skodo, vklju¢no z elektri¢nim udarom, kratkim stikom ali pozarom. V takih primerih proizvajalec in
prodajalec ne prevzemata nobene odgovornosti. Garancija v primeru nepravilne uporabe preneha veljati. NE smete:

e voziti preko polnilnega kabla!

o voziti preko polnilnega vtikaca!

¢ med polnjenjem stresati polnilnega kabla!

¢ med polnjenjem hoditi po polnilnem kablu!

¢ hoditi po polnilnem vtikacu!

e drzati polnilnega vtika¢a z mokrimi rokami!

e se s prsti ali drugimi predmeti dotikati kontaktnih delov!
¢ uporabljati polnilnega kabla, ¢e je poskodovan!

¢ raztezati polnilnega kabla med polnjenjem!

¢ ovijati polnilnega kabla okoli vratu!

¢ vleci polnilnega kabla, ko je priklju¢en v vozilo ali polnilno postajo!
¢ polivati vode po polnilnem vtikacu!

o vledi ali potegniti kaj s kablom!

e potapljati vtikaca v vodo!

¢ prepletati polnilnega kabla!

¢ si podajati polnilnega kabla z metanjem v zrak!

¢ udarjati s polnilnim kablom ob tla!

e polniti z zavozlanim kablom!

¢ susiti polnilnega kabla s susilnikom za lase!

¢ puscati vtikaca za polnjenje na tleh, ko je polnilni kabel priklju¢en na polnilno postajo!
o stiskati kabla polnilnega kabla za elektri¢no vozilo!

VARNOSTNA OPOZORILA

( ¢ Pred zacetkom uporabe izdelka pozorno preberite varnostna opozorila.e
e Otrokom uporaba polnilnega kabla ni dovoljena.
e Med uporabo polnilnega kabla zivalim preprecite dostop.
¢ |zogibajte se vdoru tekocin v polnilni kabel. Nikoli ne uporabljajte polnilnega kabla, ¢e sta vti¢nica ali vtika¢ mokra.
e Zascitite kontaktne dele pred insekti in drugo umazanijo!
¢ Polnilnega kabla ne uporabljajte v potencialno eksplozivnem okolju.
(.
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Nadomestni polnilni kabli “pigtail ” za stenske polnilne postaje:
o Upostevajte presek polnilnega kabla: Za stenske polnilne postaje z najve¢jo mocjo polnjenja 22 kW, priporo¢amo presek polnilnega kabla
6,0 mm?, tudi ¢e se vase elektri¢no vozilo trenutno polni le z 11 kW.
e Primerno izklju¢no za stenske polnilne postaje s trajno names¢enimi kabli.
A ¢ Strokovna namestitev: UpoStevajte predpise za montazo in se po potrebi posvetujte z usposobljenim elektricarjem.
e Za postopek zamenjave polnilnega kabla “pigtail” vedno preverite proizvajalecva navodila za uporabo polnilne postaje!
¢ Komunikacijski vodnik je namenoma dvojni — ne locujte gal

¢ T-razliCice so namenjene temu, da obi¢ajnim polnilnim postajam omogocijo Tesline funkcije, vendar ne morejo nadomestiti kabla Teslinih
polnilnih postaj! T-razli¢ice so namenjene uporabi Teslinih funkcij.

.
ZNAKOVNI POMEN

V navodilih za uporabo in na izdelku so uporabljeni naslednji znaki:

A Znak predstavlja nevarnost tveganja resnih poskodb, $kode ali gﬂ

smrti zaradi neupogtevanja navodil, Pred uporabo polnilne postaje preberite navodila za uporabo.

c E Znak oznacuje skladnost izdelka z direktivami in predpisi ﬁ Ob nepravilni uporabi obstaja nevarnost elektricnega udara
Evropske unije. zaradi visoke napetosti.

&/ Znak oznacuje zahtevo po lo¢enem odlaganju elektri¢nih in Tamb Polnilne postaje ne uporabljajte in ne shranjujte pod ali nad
‘— elektronskih odpadkov. Glejte poglavje o ravnanju z odpadki. am dolo¢eno temperaturo.

KAKO ZACETI

e Pred uporabo preverite polnilni kabel!

¢ Ne uporabljajte polnilnega kabla, ¢e je poskodovan!
A ¢ Nikoli ne uporabljajte polnilnega kabla, ¢e sta vti¢nica ali vtika¢ mokra!
¢ polnilni kabel najprej izklopite, preden ga izStekate!
e Vedno se ravnajte po dolo¢enem zaporedju!

1. Najprej odstranite zas¢itni pokrovéek (Ce je namescen).
Nato vstavite moski del polnilnega kabla v vti¢nico tipa 2 na polnilni postaji za elektri¢na vozila, drugi konec kabla pa v polnilno vti¢nico elektricnega vozila.

Ko je vse pravilno priklju¢eno, se vozilo za¢ne polniti.

ENENEEN

Ko je vase elektricno vozilo povsem napolnjeno, lahko polnjenje zakljucite tako, da najprej izkljucite polnilni kabel iz vozila in nato Se iz polnilne postaje.



DALJINSKO ODPIRANJE VRAT VTICNICE & ODKLEP POLNILNEGA KABLA za elektri¢na vozila TESLA

Za odpiranje vrat polnilne vti¢nice pritisnite gumb Tesla, ko se nahajate v blizini vozila Tesla.

Vtika¢ poslje radijski signal vratom/pokrovu polnilne vti¢nice vasega vozila TESLA, ki se nato odpre. Doseg radijskega signala je obi¢ajno med 3 in 15 metri. Ta funkcija odpravlja
uporabnikovo "dotikanje" pametnega telefona ali osrednjega zaslona vozila Tesla, da bi odprl vrata/pokrov polnilne vti¢nice. Radijski signal prav tako prebudi racunalnik vozila
Tesla iz »spanja« [sleep] - v¢asih je treba veckrat pritisniti tipko, da se vozilio prebudi.

Za odklep vtikaca in/ali zaustavitev postopka polnjenja vase Tesle, pritisnite in za sekundo pridrzite "2-funkcijsko" tipko. Avtomobil bo odklenil vtika¢ (samo ce je vozilo
odklenjeno/lastnik v blizini! (mobilni telefon, daljinski klju¢, RFID kartica)), nato pa boste lahko vtika¢ odklopili/izvlekli. Ta funkcija ponovno odpravlja potrebo, da se uporabnik
"dotika" pametnega telefona ali Teslinega osrednjega zaslona, da bi odklenil polnilni vtikac iz Tesline polnilne vti¢nice.

“2-funkcijska” tipka

Odpravljanje tezav: Vrat polnilne vti¢nice se ne da ve¢ odpreti, odklepanje vtikaca e vedno deluje:

Po nekaj letih se baterija izprazni. Le-ta se lahko enostavno zamenja. Navodila za zamenjavo baterije so na voljo na spletni strani proizvajalca www.metron.si. Ce imate kakrsna
koli vprasanja, se obrnite na prodajalca ali proizvajalca. Pri delu z elektri¢nimi napravami upostevajte lokalne predpise. Delajte samo na napravah, ki niso priklju¢ene na napajanje
in niso povezane s prikljucki/kabli!

TEHNICNE LASTNOSTI

Vrsta vtikaca (na strani elektricnega vozila)

Vrsta vtikaca (na strani polnilne postaje)

Najvecji polnilni tok

Najvecja moc¢ polnjenja

Nazivna napetost

Daljinski upravljalnik TESLA za odpiranje vrat/pokrova
polnilne vti¢nice in odklepanje vtikaca —
vgrajen v Tip 2 vtika¢

Zascitni pokrovéek za zenski vtikac (vozilo)

Zascitni pokrovéek moski vtikac (polnilna postaja)

Polnilni kabel

Presek polnilnega kabla

Polnilni kabli CCO01, CC02, CC03,
CCO3T, CC04, CC04T, CC04HD,
CCO05, CCO5T, CCO5HD, CCO06,
CCO06T, CCO6TL, CCO6HD

CCO01, CCO2.....Tip 1 (SAE 11772) Zenski vtikac
Vsi drugi......... Tip 2 (IEC 62196) zenski vtikac

Tip 2 (IEC 62196) moski vtikac

CCO01, CC03xx.
CC02, CCO4xX....

.20 A (1-fazno)
.32 A (1-fazno)

CCO5xX.... .3 x 20 A (3-fazno)
CCO6TL.... .3 x 30 A (3-fazno)
CCOBXX...oorverrrrrerrans 3 x 32 A [3-fazno)

CCO1, CCO3xX....
CCO02, CCO4xx.

4,6 kW (1-fazno)
4 kW (1-fazno)

CCO5xx 13,8 kW (3-fazno)
CCO6TL.... 20,7 kW (3-fazno)
CCOB6XX.... 22 kW (3-fazno)

230 Vac [najvec 250 Vac] (1-fazne verzije)
400 Vac [najvec¢ 480 Vac) (3-fazne verzije)

Samo modele, ki jih oznacuje ¢rka , T,
napajamo z zamenljivo baterijo CR2032 3V
(baterija obi¢ajno zdrzi vec kot 3 leta)

opcijsko UV odporn gumijast pokrovéek
opcijsko UV odporn gumijast pokrovcek

Raven [poljubne dolzine) ali spiralni
Vrhunska kakovost v skladu s standardom EN
50620 za elektricne polnilne kable

CCO01, CCO3xx.........3 X 2,5 mm?2 + 2 x 0,5 mm?
.3 x6,0mm?2+2x0,5mm?
5x25mm2+2x05mm?2
5x4,0 mm?+2x0,5mm?

CCOBXX.verrvrvrenmrinns 5x 6,0 mm2+2x 0,5 mm?

Polnilni kabli “pigtail” za polnilne
postaje CS01, CS02, CS03, CSO3T,
CS04, CS04T, CS05, CS05T, CS06,
CS06T, CS06TL

CS01, CS02.....Tip 1(SAE )1772) Zenski vtikac
Vsi drugi........ Tip 2 (IEC 62196) Zenski vtikac

brez (pigtail)
rjav vodnik
¢rn vodnik.
siv vodnik..
modr vodnik. .. N (nevtralni)
rumeno-zelen vodnik. .PE (zascitni ozemljitveni)
rde¢ & bel vodnik............. CP (kontrolni pilot)

..L1 (faza 1)
L2 (faza 2)
L3 (faza 3)

CS01, CS03xx.......... 20 A (1-fazno)
CS02, CS04xx......... 32 A (1-fazno)
...3x 20 A (3-fazno)
..3x 30 A [3-fazno)
CSOBXX.rvrerierenens 3 x 32 A (3-fazno)

CS01, CS03xx.......... 4,6 kW (1-fazno)
CS02, CS04xx.. 4 kW (1-fazno)
CSO5XX...cvereerrennann 13,8 kW (3-fazno)
CS06TL ..20,7 kW (3-fazno)
.22 kW (3-fazno)

230 Vac [najvec 250 Vac] (1-fazne verzije)
400 Vac [najvec 480 Vac) (3-fazne verzije)

Samo modele, ki jih oznacuje ¢rka ,T¢,
napajamo z zamenljivo baterijo CR2032 3V

(baterija obi¢ajno zdrzi vec kot 3 leta) ali z napajanjem

5-15V iz polnilne postaje
opcijsko UV odporn gumijast pokrovéek
N/A (pigtail)

Raven [poljubne dolzine) ali spiralni
Vrhunska kakovost v skladu s standardom EN
50620 za elektricne polnilne kable

CS01, CSO3XX.......... 3x25mm2+2x0,5mm?
CS02, CS04xx........3 X 6,0 mm? + 2 x 0,5 mm?
CSO5xx...... 5x25mm2+2x0,5mm?
.5 x4,0mm?2+2x0,5mm?
CSOBXX...cuvrverrnnnn.d X 6,0 mmM?2 + 2 x 0,5 mm?




Polnilni kabli CC01, CC02, CC03, Polnilni kabli “pigtail” za polnilne

CCO03T, CC04, CC04T, CCO4HD, postaje CS01, CS02, CS03, CSO3T,
CCO05, CCO05T, CCO5HD, CCO06, CS04, CS04T, CS05, CS05T, CS06,
CCO6T, CCO6TL, CCO6HD CS06T, CSO6TL

IP stopnja zascite IP44 (zasciteno pred dezjem) IP44 (zaiciteno pred dezjem)

Barva ¢rna ali oranzna (druge barve na zahtevo) ¢rna ali oranzna (druge barve na zahtevo)

UV odpornost da (vsi modeli) da [vsi modeli)

Temperaturno obmodje delovanja od -40°C do +50°C 0d -40°C do +50°C

Temperatura shranjevanja od -40 °C do +70 °C 0d -40 °C do +70 °C

Masa Odvisno od velikosti in doline kabla Odbvisno od velikosti in dolzine kabla

Polnilni kabli imajo stopnjo zascite IP 44, kar pomeni, da so med uporabo vodoodporni. Kljub temu preprecite, da bi se vtikaci zmocili, in polnilnih kablov ne uporabljajte, ¢e so
vtikaci mokri.

c ¢ |z polnilnega kabla nikoli ne odjemajte vec kot je dovoljeno!
* Ne uporabljajte polnilnega kabla, ¢e so vtikaci / vti¢nice mokri!

CISCENJE IN SHRANJEVANJE

Za Cis€enje izkljucene polnilnega kabla uporabljajte samo suho ali vlazno krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev. Polnilni kabel med prevozom v vozilu ustrezno zascitite, da se
ne poskoduje. Polnilno postajo shranjujte na suhem.

e Pred ciscenjem je polnilni kabel potrebno popolnoma izkljuciti iz elektricnega omrezjal
A e Pazite, da voda ne pride do notranjih delov polnilnega kabla!
e Polnilni kabel med prevozom v vozilu ustrezno zascitite!

RAVNANIJE Z ODPADNIMI NAPRAVAMI

Simbol "precrtanega smetnjaka" oznacuje zahtevo po lo¢enem odlaganju elektri¢nih in elektronskih odpadkov. Te naprave lahko vsebujejo nevarne in okolju Skodljive
snovi. Tak$ne naprave odnesite na dolo¢eno zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme in jih ne odlagajte med obicajne gospodinjske odpadke.
mmmm Ve< informacij lahko dobite pri lokalnih sluzbah za odstranjevanje odpadkov ali pri podjetju, pri katerem ste izdelek kupili.

Ker nasi Tesla kabli lahko vsebujejo baterije, vas moramo obvestiti o naslednjem:

Baterij in polnilnih baterij ni dovoljeno odlagati v gospodinjske odpadke, zakonsko pa ste dolzni vrniti rabljene baterije in polnilne baterije. Rabljene baterije lahko vsebujejo
Skodljive snovi, ki lahko $kodujejo okolju ali vaSemu zdravju, ¢e niso pravilno shranjene ali odloZene. Baterije pa vsebujejo tudi pomembne surovine, kot so zelezo, cink,
mangan ali nikelj, ki jin je mogoce reciklirati. Baterije lahko po uporabi brezplac¢no vrnete bodisi nam, bodisi v blizini (npr. v trgovinah ali na obcinskih zbirnih mestih). Vracanje
baterij v maloprodajne trgovine je omejeno na obicajne koli¢ine za konéne potrosnike in na tiste rabljene baterije, ki jih distributer ponuja ali je ponujal kot nove baterije v svoji
ponudbi izdelkov.

Baterije ali polnilne baterije, ki vsebujejo skodljive snovi, so oznacene s simbolom precrtanega kosa za odpadke in jih je potrebno odloZiti lo¢eno.

(‘D ZELENA PROIZVODNIJA

Vsi nasi izdelki so proizvedeni na oglji¢no nevtralen nacin z uporabo metode “Trajnostni energetski krog". Proizvodna obrata, kjer izdelujemo polnilne postaje, prenosne
polnilne postaje in polnilne kable sta prva popolnoma trajnostna proizvodna obrata te vrste. Vsa energija, potrebna za ogrevanje in hlajenje stavb, proizvodni proces ter za
prevoz blaga in zaposlenih (razen dostave tezkega materiala s tovornjaki), je proizvedena lokalno s fotovoltai¢nimi elektrarnami in shranjena v baterijskih hranilnikih. Skoraj vse
surovine, ki jih uporabljamo (kabli, vtikaci, ...) so proizvedene v Evropi, saj s tem skrajsamo dobavne poti in podpiramo lokalno gospodarstvo. Nakup nasih izdelkov pomaga
pri razvoju trajnostnega gospodarstva.

GARANCLA

Garancijska doba znasa tri (3) leta od datuma nakupa za vse komponente. V tem obdobju METRON jamci za svoj izdelek, da ga bo prvotnemu kupcu v primeru okvare popravil
ali zamenjal. Da bi bili upravic¢eni do popravila ali zamenjave v skladu s to garancijo, mora biti izdelek vrnjen podjetju METRON v garancijskem roku, prvotni kupec pa mora
izpolnjevati naslednje pogoje: izdelek ne sme biti spremenjen ali kakorkoli afektiran s strani nepooblascene osebe; izdelek se mora uporabljati izklju¢no v skladu z navodili za
uporabo.

Ta garancija ne zajema: poskodbe izdelka zaradi nepravilne uporabe; nenamerne ali namerne poskodbe; nepravilne uporabe, zlorabe, korozije ali malomarnosti; izdelek, ki ga
prizadenejo naravne nesrece, kot so prekomerna neurja s toco, udari strele, tornadi, poplave, plazovi, led ali drugi naravni pojavi; poskodbe zaradi nepravilnega pakiranja ob
vrnitvi izdelka po posti.

StroSke za odpravljanje napak ali zamenjavo izdelka, ki niso zajeti v tej garanciji, METRON ne krije. Vse stroske posiljanja v zvezi s popravilom ali zamenjavo izdelka mora vnaprej
placati kupec/lastnik.
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